CE MODÈLE DONNE UNE VUE D'ENSEMBLE DES QUESTIONS DU RAPPORT EN LIGNE: IL EST DESTINÉ À VOUS GUIDER DANS LES QUESTIONS DU RAPPORT
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Description automatically generated]RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
Mise à jour : octobre 2022

PAYS: Republique centrafricaine
TYPE DE RAPPORT: TRIMESTRIEL, SEMESTRIEL, ANNUEL OU FINAL  
ANNEE DE RAPPORT: 2023

INFORMATIONS SUR LE PROJET
	Titre du projet: Réduire les tensions et renforcer la cohésion sociale entre les retournés et les communautés hôtes à travers l’accès aux pièces d’identité, aux moyens de subsistance et au processus de justice transitionnelle
[bookmark: projtype][bookmark: Text39]Numéro Projet / MPTF Gateway:    PBF/CAF/B-7/00140264

	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 
|_|		Fonds fiduciaire pays 
|_|		Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire:      

	Type et nom d’agence récipiendaire: 

[bookmark: Text40]     OIM RCA  (Agence coordinatrice)
[bookmark: Text41]     UNHCR RCA
[bookmark: recipeinttype][bookmark: Text42]          
[bookmark: Text43]          
[bookmark: recipienttype][bookmark: Text44]          

	Date du premier transfert de fonds: 31/07/2023
Date de fin de projet: 31/07/2025     
[bookmark: Text55]Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation (avec ou sans coûts) ? Non
[bookmark: Text56]Ce projet demandera-t-il une prolongation (avec ou sans coûts)?Non
[bookmark: enddate]Le projet est-il dans ces six derniers mois de mise en œuvre? 


	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:
|_| Initiative de promotion du genre
|_| Initiative de promotion de la jeunesse
|_| Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)
|_| Projet transfrontalier ou régional


	Budget PBF total approuvé (par agence récipiendaire): 
· Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire 
· Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des dépenses par récipiendaire.
· Pour les projets transfrontaliers, regroupez les montants par agences, même s’il s’agit de différents bureaux pays, Vous aurez l’occasion de partager un budget détaillé dans la prochaine section.

	Récipiendaire
	Budget Alloué ($)
	Transferts à ce jour ($)
	Dépenses à ce jour ($)

	[bookmark: Text67]OIM
	[bookmark: Text57]1,847,799
	[bookmark: Text58]646,729
	[bookmark: Text68]73,195.33

	[bookmark: Text59]HCR
	[bookmark: Text60]1,141,690
	[bookmark: Text61]469,681
	[bookmark: Text62]0

	[bookmark: Text63]     
	[bookmark: Text64]     
	[bookmark: Text65]     
	[bookmark: Text66]     

	TOTAL
	[bookmark: Text69]2,989,489
	[bookmark: Text70]1116,329
	[bookmark: Text71]73,195.33


[bookmark: Text51]Taux de mise en œuvre approximatif comme pourcentage du budget total du projet: 2%
*JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES*
Les modèles de budget sont disponibles ici

Partenaires de mise en oeuvre
À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transféré de l'argent jusqu'à
[bookmark: Text86]présent ?0

Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés à chacun
	Nom du partenaire de mis en œuvre
	Type d’organisation (ex. Govt, société civile, etc.)
	Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire ?
	Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire (175 mots max)

	[bookmark: Text74]CPI
	[bookmark: Text76]OI
	[bookmark: Text77]0
	[bookmark: Text78]Justice transitionnelle

	[bookmark: Text75]NRC
	[bookmark: Text79]ONG internationale
	[bookmark: Text80]0
	[bookmark: Text81]Logement Terre et Biens

	[bookmark: Text82]FCA
	[bookmark: Text83]IO
	[bookmark: Text84]0
	[bookmark: Text85]Documentation, AGR, Cohésion sociale, LTB

	UTEFAJEDE
	ONG nationale
	0
	AGR

	PNRM
	ONG nationale
	0
	AGR



Budgétisation sensible au genre:

[bookmark: Text53]Indiquez quel pourcentage (%) du budget contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes (GEWE) ?32

[bookmark: Text1]Indiquez le montant ($) du budget dans le document de projet contribuant à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes: 964965.00

Indiquez le montant ($) du budget dépensé jusqu’à maintenant contribuant à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes: 0.00


	[bookmark: gendermarker]Marquer de genre du projet : 
[bookmark: riskmarker]Marquer de risque du projet: 
[bookmark: focusarea]Domaine de priorité de l’intervention PBF (« PBF focus area »): 

	Comité de Pilotage et Interactions avec le gouvernement
Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet?
La réunion est en cours de préparation.

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6 derniers mois
Click or tap here to enter text.	

Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi. (275 mots max.)

HCR et OIM ont envoyé des courriers conjoints d’annonce aux différents ministères sous lesquels le projet s’inscrit. OIM a rencontré des points focaux gouvernementaux à Bangui pour discuter des activités liées aux documents civils : ministère de l’Administration du territoire via le directeur général et de la directrice ainsi que le point focal du service état civil de la Mairie de Bangui, ministère des affaires étrangère via la direction générale de l’émigration-immigration, le ministère de la justice via le président du tribunal de grande instance de Bangui et une magistrate au Tribunal de grande instance de Bimbo mais aussi le commissaire de police de la Direction de la Sécurité et Police Judiciaire. 


	Préparation du rapport:
[bookmark: Text11]Rapport préparé par: Carmen Nkoundouba/ Adelaide Goma
Rapport approuvé par: RUNOs
[bookmark: secretariatreview]Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport: 





NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:
- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
- Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.
- Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour vos réponses.

Partie 1 : Progrès global du projet 

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivant: (indiquez si l’activité est : ‘Pas commencé’, ‘commencé’, ‘partiellement complet’, ‘complété’, ‘pas applicable’)
	Contractualisation des partenaires
	

	Recrutement du personnel
	

	Collection des données de base
	

	Identification des bénéficiaires
	



Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.) (limite de 250 mots): 
Contractualisation des partenaires : partiellement complet
· Globalement, la contractualisation des partenaires est en cours de finalisation. Les discussions ont été menées avec le partenaire FCA en ce qui concerne le HCR, elles ont porte 
sur les activités a mener, les cibles, le budget et le délai de la mise en œuvre du projet. 
Du côté de l’OIM, des discussions ont eu lieu avec NRC, PNRM, UTEFAJEDE, la CPI et le
	recrutement de personnels est partiellement complet. 
· Identification des bénéficiaires : Pas commence
· Collection des données de base : commence
OIM : les données DTM ont permis d’avoir un aperçu des besoins en matière de documents civils dans certaines préfectures. De même les rencontres avec les différentes institutions ont permis de comprendre le fonctionnement du système et les différents paramètres a prendre en compte. 

POUR LES PROJETS DANS LES SIX DERNIERS MOIS DE MISE EN ŒUVRE :
Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet a approuvé. Ceci n’est pas une anecdote ou une liste des activités individuelles accomplies, mais une description de progrès fait vers l’objectif principal du projet. (limite de 550 mots): 
     

PARTIE II: PROGRES PAR RESULTAT DU PROJET

Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix.
· “On track” – il s’agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué dans le plan de travail annuel ;
·  “On track with peacebuilding results” - fait référence à des changements de niveau supérieur dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus probable dans les projets matures que nouveaux.

Combien de RESULTATS ce projet a-t-il ? 3

[bookmark: Text33]Résultat 1:  L’accès aux droits fondamentaux et à la documentation légale des retournés (ex-réfugiés et déplacés) sont renforcés 

[bookmark: Dropdown2]Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: 

Résumé de progrès: (Limite de 350 mots)
[bookmark: Text38]OIM: Les différents éléments et acteurs pour garantir la délivrance des documents d’état civils aux beneficiaires ont été identifiés.   Les rencontres avec les autorités compétentes ont permis de développer un Protocole d'accord qui sera signe par les différentes parties prenantes lors d'un atelier qui aura lieu à Bangui. Les partenaires et le personnel analysent les contextes des préfectures ciblées pour les différentes activités.  

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 350 mots)
     

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat1 dans le tableau ci-dessous
· Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence.
· S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (3000 caractères maximum par entrée)

	Indicateurs de résultat
	Indicateur de base

	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.1
% Proportion de la population (H/F et personnes en situation de handicap) ayant déclaré avoir fait l’objet de discrimination, harcèlement ou discours de haine au cours des 12 mois précédents 
	     
	-60 % (H 50%/F 50%) y compris les personnes en situation de handicap
	     
	OIM: phase d'evaluation des besoins en cours

	Indicateur 1.2
% de personnes satisfaite de leur accès aux droits fondamentaux et à la documentation légale (désagrégé par sexe et personne en situation de handicap)
	     
	70 % (H 50%/F 50%) y compris les personnes en situation de handicap
	     
	OIM: phase d'evaluation des besoins en cours

	Indicateur 1.3
# nombre de femmes réintégrés dans leurs droits administratifs et LTB
	     
	+550
	     
	OIM: phase d'evaluation des besoins en cours



[bookmark: Text87]Combien de produits sont définis sous le résultat 1 ?3

[bookmark: Text88]Veuillez énumérer au plus 5 produits les plus pertinents pour le Résultat 1 1.1; 1.2; 1.3

[bookmark: Text89]Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.      

[bookmark: Text90]Produit 1.1 :   Les communautés ont accès aux services administratifs de délivrance de documents d’identité 

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.1.1
# de comite mis en place et opérationnels pour l’identification des bénéficiaires de papiers d’identité
	     
	9
	     
	     
	Phase d'evaluation des besoins en cours

	Indicateur 1.1.2
: Nombre d’audiences foraines organisées pour la délivrance des documents
	     
	50
	     
	     
	Phase d'evaluation des besoins en cours

	Indicateur 1.1.3
# de documents civils délivrés par les autorités des zones d’intervention(actes de naissance, jugements supplétifs, attestations d’identité)
	     
	7,200 (H3600/F 3600)
	     
	     
	Phase d'evaluation des besoins en cours



Produit 1.2 : 1.2 Les communautés hôtes et retournés résolvent les conflits LTB de manière pacifique
	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.2.1
# de groupes de discussion organisés sur les LTB
	     
	18
	     
	     
	Phase d'evaluation

	Indicateur 1.2.2
# d’autorités locales et administratives (H/F et personnes en situation de handicap) des zones cibles outillés pour la résolution des conflits LTB
	     
	28
	     
	     
	phase d'evaluation

	Indicateur 1.2.3
# de conflits LTB résolus de manière pacifique par les communautés
	 
	150
	     
	     
	Phase d'evaluation



Produit 1.3: Les leaders communautaires, les jeunes, les femmes et les jeunes filles des communautés d’accueil ont la capacité d’identifier et de mener des actions contre les préjugés, les discours discriminatoires et l’incitation à la violence
	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 1.3.1
# d’organisations locales formées à l’identification des discours de haine et soutenues dans leurs activités 
	     
	10
	     
	     
	Phase d'evaluation

	Indicateur 1.3.2
% de femmes et jeunes filles retournées et rapatriées qui notent une baisse du nombre de propos discriminants ou violents
	     
	80
	     
	     
	Evaluation sur du long terme

	Indicateur 1.3.3
% de réduction de la fréquence des discours de haine dans les zones du projet 
	     
	- 70% 
	     
	     
	Evaluation de long terme



Résultat 2:  Les liens sociaux et économiques entre les communautés cibles, hôtes et retournées, sont renforcés

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat: 

Résumé de progrès: (Limite de 350 mots) OIM: rencontre avec differentes organisatios  de personnes en situation de handicap afin de mieux comprendre leurs besoins et comment assurer la participation des personnes en situation de handicap dans les activites tels que les activites generatrices  de revenu qui demandent une adaptation de l’approche afin de permettre l’inclusivité et l’accès pour tous. Un recrutement est en cours pour travailler avec un.e expert.e locale pour appuyer la bonne mise en œuvre du projet. Des formations sont également en cours de planification pour le personnel et les partenaires. 

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 350 mots)      

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 2 dans le tableau ci-dessous
· Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence.
· S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (3000 caractères maximum par entrée)
· Combien de produits sont définis sous le résultat 2?2
· Veuillez énumérer au plus 5 produits les plus pertinents pour le Résultat 2 2.1; 2.2
· 
· Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.      

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.a
  % de population (hôtes et retournés ; H/F et personnes en situation de handicap) considérant qu’il n’y a pas de danger à se déplacer seul dans leur zone de résidence
	 73%
	Cible:83% (H/F)
	     
	     
	     

	Indicateur 2.b
% des membres de communautés hôtes et retournées (H/Femmes et personnes en situation de handicap) témoignant d’une amélioration des relations sociales 
	     
	90% (H/F et personnes en situation de handicap)
	     
	     
	     

	Indicateur 2.c
Niveau de confiance des communautés(H/F et personnes en situation de handicap) envers les personnes d’un autre groupe ethnique
	 60
	90%
	     
	     
	     



Produit 2.1 :  Les hommes et les femmes membres des communautés ont accès à des moyens de subsistance adaptés
	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.1.1
# de jeunes (H/F et personnes en situation de handicap) ayant bénéficié d’une formation professionnelle
	 
	1350 (jeunes (H/F et personnes en situation de handicap)
	     
	     
	Phase d'evaluation

	Indicateur 2.1.2
# de retournés et hôtes (jeunes (H/F et personnes en situation de handicap) bénéficiant d’activités génératrices de revenus dans les zones cibles
	     
	7200 (H/F et personnes en situation de handicap)
	     
	     
	Phase d'evaluation

	Indicateur 2.1.3
# de groupements intercommunautaires dont des groupements spécifiques aux femmes et personnes en situation de handicap mis en place et opérationnels
	     
	25 dont des groupements spécifiques aux femmes et personnes en situation de handicap
	     
	     
	Phase d'evaluation




Produit 2.2: La cohésion sociale est renforcée grâce à une prise en charge du bien-être psychosocial des communautés 


	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 2.2.1
# de sessions de sensibilisations et dialogues communautaires organisées prenant en compte les aspects genre et inclusion
	     
	20
	     
	     
	Materiel de sensibilisation en cours de production

	Indicateur 2.2.2
# de structures de prise en charge psychosociale créées et/ou soutenues par le projet
	     
	12
	     
	     
	Beneficiaires non identifies

	Indicateur 2.2.3
# de personnes (H/Femmes et personnes en situation de handicap) ayant bénéficié d’un soutien psychosocial
	 
	900 (OIM) (H/Femmes et personnes en situation de handicap)
	     
	     
	Beneficiaires non identifies



Résultat 3: Les dispositifs de justice transitionnelle en place en RCA contribuent à la prévention des messages de haine et à la lutte contre les discriminations et incitations à la violence 

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 3.a
% de la population (H/Femmes et personnes en situation de handicap) qui a une bonne connaissance des mécanismes de justice transitionnelle (CVJRR, CPI, CPS)
	 
	CVJRR 75% ; CPS 75% ; CPI 75%
	     
	     
	Evaluation de long terme

	Indicateur 3.b
Pourcentage de la population (H/Femmes et personnes en situation de handicap) ayant confiance dans les mécanismes de justice transitionnelle
	 
	CVJRR 70%, CPS 75%, CPI 60 %
	     
	     
	Phase preparatoire



Produit 3.1 : Le rôle et les attributions des mécanismes de justice transitionnelles sont connus

	Indicateurs de produit
	Indicateur de base
	Cible de fin de projet
	Progrès des indicateurs pour la période de référence
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements (s'il y en a)

	Indicateur 3.1.1
# d'activités d'information publique et de sensibilisation à Bangui et dans l’arrière-pays, organisées par les ambassadeurs de la Justice de la CPI
	     
	21
	     
	     
	Phase preparatoire

	Indicateur 3.1.2
# des personnes (H/Femmes et  personnes en situation de handicap) qui assisteront à la diffusion du matériel audiovisuel et de présentations musicales de la CPI dans la structure ciné- vidéo
	     
	77,000 (70 personnes par jour, 5 fois par mois, dans 11 lieux, pendant 18mois (CPI) (H/F et personnes en situation de handicap)
	     
	     
	Phase preparatoire

	Indicateur 3.1.3
# de participants (H/F et personnes en situation de handicap, PVH) sensibilisations conjointes CPI, CVJRR, CPS organisées à l’intérieur du pays
	     
	3500 (H/F et personnes en situation de handicap)
	     
	     
	Phase preparatoire



Merci de reproduire le rapport détaillé pour chacun des résultats et les produits qui y sont associés


PARTIE III: QUESTIONS TRANSVERSALES

[bookmark: Text98]Le projet prévoit-il d'organiser des événements  au cours des six prochains mois, par exemple : les dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films      

Si oui, indiquez combien d'événements, et pour chacun, la date approximative et une brève description, incluant les objectifs, l'audience cible et le lieu (si connu)
	Titre de l'événement
	Date (peut être approximative)
	Lieu 
(Si connu)
	Audience Cible
	Objectifs (150 mots max.)

	[bookmark: Text99]     
	[bookmark: Text102]     
	[bookmark: Text103]     
	[bookmark: Text104]     
	[bookmark: Text105]     

	[bookmark: Text100]     
	[bookmark: Text106]     
	[bookmark: Text108]     
	[bookmark: Text109]     
	[bookmark: Text110]     

	[bookmark: Text101]     
	[bookmark: Text107]     
	[bookmark: Text111]     
	[bookmark: Text112]     
	[bookmark: Text113]     

	[bookmark: Text114]     
	[bookmark: Text115]     
	[bookmark: Text116]     
	[bookmark: Text117]     
	[bookmark: Text118]     



Impact Humain
Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du projet, et pour chacune, décrivez brièvement :
i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
ii. L'impact du projet sur leurs vies
iii. Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties prenantes

	Partie Prenante
	Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet (350 mots max)
	Quel est l'impact du projet sur leurs vies (350 mots max)
	Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties prenantes (350 mots max)

	[bookmark: Text119]     
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En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédentes, vous pouvez utilisez cet espace pour décrire tout autre impact humain du projet. (650 mots max):
     

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 ﬁchiers dans diﬀérents formats (ﬁchiers image, powerpoint, pdf, vidéo, etc.) et 3 liens à des ressources web pour illustrer l'impact humain du projet [OPTIONELLE]

Veuillez cocher le changement applicable en fonction du récit ci-dessus.
Comment nous avons travaillé (veuillez sélectionner jusqu'à 3) :

☐ Numérisation améliorée: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Des méthodes de travail innovantes [footnoteRef:1] [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max] [1:  Où l'innovation est définie comme un produit, un service ou une stratégie qui est à la fois nouveau et utile. Les innovations ne doivent pas nécessairement être des percées majeures dans la technologie ou les solutions numériques, mais incluent ici une approche nouvelle et/ou créative pour résoudre les problèmes du développement.] 

☐ Ressources supplémentaires mobilisées [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Cadres politiques améliorés ou initiés [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Capacités renforcées [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Partenariat avec des organisations locales de la société civile [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Élargir les coalitions et galvaniser la volonté politique [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Renforcer les partenariats avec les institutions financières internationales  (IFIS)[expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Renforcement des partenariats au sein des agences des Nations Unies [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max
Avec qui travaillons-nous (en plus des partenaires de mise en œuvre) (veuillez sélectionner jusqu'à 3)  :
☐ Renforcement des partenariats avec les IFI: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Renforcement des partenariats au sein des agences des Nations Unies: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ Partenariat avec des organisations locales de la société civile: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ En partenariat avec le milieu universitaire/academique local: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ En partenariat avec des entités infranationales: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ En partenariat avec des entités nationales: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
☐ En partenariat avec des volontaires locaux: [expliquez, s'il vous plaît, 350 mots max]
LNOB Leave no one behind – Ne laisser personne de côté : sélectionner tous les bénéficiaires ciblés par les ressources PBF, comme en témoigne le récit ? [obligatoire]

☐	Personnes sans-emploi (Chômeurs)
☐	Minorités (ex. race, origine ethnique, linguistique, religion, etc.)
☐  Communautés autochtones
☐	Personnes handicapées*
☐  Personnes touchées par la violence (par exemple, VBG)
☐	Femmes
☐	Jeunesse  
☐	Minorités liées à l'orientation sexuelle et/ou à l'identité et à l'expression de genre
☐ Personnes vivant dans et autour des zones frontalières
☐	Personnes touchées par des catastrophes naturelles
☐	Personnes affectées par les conflits armés
☐	Personnes déplacées internes, réfugiés ou migrants

PARTIE IV : SUIVI, ÉVALUATION ET CONFORMITÉ

	Suivi: Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport (Limite de 350 mots)
[bookmark: Text52]      

	[bookmark: Dropdown3]Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence? 

Précisez quelles sources de preuves ont été utilisées pour rendre compte des indicateurs (et sont disponibles sur demande) :

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données aux niveaux de résultat ? 

Veuillez décrire brièvement. (limite de 350 mots)
Click or tap here to enter text.


	Evaluation: Est-ce qu’un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport?
Oui/Non/Pas relevant 

	[bookmark: evalbudget]Budget pour évaluation finale (réponse obligatoire):       

[bookmark: Text45]Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l’évaluation (350 mots max.):      

Veuillez mentionner la personne focale chargée de partager le rapport d'évaluation final avec le PBF :
Haby KOUMBA   hsysavane@iom.int

	Effets catalytiques (financiers): Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier non PBF supplémentaire qui a été obtenu par le projet depuis qu’il a été lancé.
	Nom de donnateur:     Montant ($):
[bookmark: Text46]                                    

[bookmark: Text47][bookmark: Text48]                                    

[bookmark: Text49][bookmark: Text50]                                    

	Eﬀet catalytique (non ﬁnancier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à plus long terme dans la construction de la paix ?
[bookmark: Check2]|_|Aucun eﬀet catalytique
[bookmark: Check3]|_|Peu d’eﬀet catalytique 
[bookmark: Check5]|_|Eﬀet catalytique important 
[bookmark: Check4]|_|Eﬀet catalytique très important 
[bookmark: Check7]|_|Je ne sais pas
[bookmark: Check6]|X|Trop tôt pour savoir

	Veuillez décrire comment le projet a eu un effet catalytique (non-financier), c'est à dire, comment le projet a-t-il contribuer à l'accroissement ou le développement de programmes ou de politiques visant à pérenniser la paix, si bien au sein du système des Nations Unies qu'à l'extérieur
(Veuillez limitez vos réponses à 350 mots)
Click or tap here to enter text.


	Durabilité : Le projet a-t-il un plan de sortie explicite ? Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la paix au-delà de la durée du projet (limite de 350 mots)
A definir


	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 350 mots)
     




Activités de suivi et de contrôle[endnoteRef:1] (sélectionner uniquement les éléments pertinents) [1:  Notamment des réunions du comité de pilotage, des visites de surveillance, de la surveillance par des tiers, de la surveillance communautaire, de toute collecte de données, de la perception ou d'autres résultats d'enquête, des rapports d'évaluation, des audits ou des enquêtes.] 


	Événement clé de surveillance et de contrôle
	Constatations et résumé
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